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POZNÁMKY K TVORBĚ

Pravá poezie není s těmi, kteří vyhráli 
zápas o přízeň sentimentu a snobství - je u 
tich úporně bojujících v dlouhém a osudovém 
boji, kde jenom míra statečnosti a oběti, 
upřímnosti a sebezapření, čistoty srdce a 
pokory mozku zajistí nepopirateln a nena- 
Sasované vítězství, jež kupodivu mate vítěze,, 
t kžě je přijímá v jakési rozpačité úzkosti 
jako nezasloužený dar, který ho nutí zůstat 
dál /sjá úlevou a dobrovolně/ na cestě dobro
družství, v prostorech rizika, v neschňdných 
končinách mučivé všednosti, ve větrných vírech 
inspirující přítomnosti velkého tajemství ne
vyslovitelna.

Každá báseň je vždycky velkým nesplněním 
tohhy po dokonalosti, krutým rozčarováním na3 
norealizov telností básníkov "velkého snu" 
vyslovit plně myělenku, která dala slova do 
pohybu a která v básníkovi tkví s naléhavostí 
výčitky, protože žádné byt nejpracovitější 
a nejodpověSnějěí lidské úsilí nezpůsobí 
úplné sjednocení myělenky a slova - vždycky 
je tu mezera, jíž se mohou do básně vlomit 
vody chaosu. Naše přiznaná i utahovaná o e_ 
zenost lidských možností zná temnou a až 
bolestnou bezradnost, jež nechává Všechno 
utkvět v torzu / i když čtenář je v obdivu 
nad "dokonalostí" básně/, je to vysílení z 
úsilí dosáhnout maxima, které zahlédá tu ne- 
hotovost a nedoslovenost jako kaz vlastní 
poctivosti, jako svědectví, že se neudělalo 
všechno pro čistou, nejpravější finalitu 
básně. Ale to se v prvních hodinách po skon
čení práce necítí. Je kx radost, úleva, dí
ky a ten velký honorář honorářů: Axívděčnost. 

/Komu? Sobě přece ne!/



Náš hlas má právo znít jen tak silně, 
jak to vyžaduje světelný náboj slova

Někdy - a jen na malou chvíli - se naše 
oči přestanou dívat a zírají, vidí gřímo, bez 
variací, a pravda bytostí, věcí, pravda čeho
koliv koleni nás vplývá svobodně do našeho poz
nání jako proud zázračné elektřiny údivu, kte
rá nás rozžíhá do světla, jímž chápeme a víme 
celou svou bytostí, ale jen pramálo z toho 
světla a pravdy můžeme rozdat, 
a to až s "věkovitým" zpožděním a nemotorným 
šlovém, i když i ono dostalo svůj náboj záře; 
- - a snad to není nic neobvyklého, když něk
do po zaslouženém oslepení zachytí se jen 
zvuku takového slova, protože i ten může mít 
aspoň cenu signálu, ukazatele cesty do hájem
ství rěch, kteří"viděli", kteří se dotrpěli 
láskou k novému zraku, k vidění, jež předpo- 
kl dá obnovenou čistotu srdce.

Kdekdo ví, že se bojírne poctivých slov 
ut jovanou, a přece tuk viditelnou nerovnová
hou provinilců, že se vy ýbáme slovům, z kte
rých by prýštila skutečná luska, že je se 
zchytralostí zbabělců proléváme filtry sen
timentu, z kterých pak vytékají v zkaleném 
kličkování, aby si koudek dál našla svou 
pasivitu uší, kde je tik snadné se doprázdnit 
v nicotu opilcova "okýnka".
Ale ještě tu je nezranitelné mlčení. Mlčení 
vzácné a tak skryté, že v jeho azylových 
prostorách bezpečně čekají na vyslovení pos
lední slova pro záchranu života a cti, první 
slovo pro nový život v nové zemi víry, na_ 
děje a lásky.

Myšlenka zachycená a zviditeln ná zne
užívaným zázrakem písma je vždycky v pohybu, 
i když se tolikrát domníváme, že jsme ji za
kotvili a že je nám k dispozici jako oslněné 



dítě nebo servilní služebník. A jaký .je ten 
pohyb, jakou sílu má zhoubná nebo blahodárná 
energie . yšlenky zhmotněné v slovo, o tom 
tklivě utajovaný neklid pýchy neví nic, tím 
se nezabývá. Nezaznamenává ani nepřehlédnu
telnou krev pravdy, která vytepává po všechna 
tisíciletí lidstva jasnou zvěst o moudrosti 
šetřící slovy, aby naše vyslovená yšlenka 
byla tahem Božího světla, jež můžeme zahléd
nout - pro nedokonalost svých smyslů, srdce 
a r umu - jen jako ztlumené záření, jež ne
můžeme zastiknout v účincích pro krátkost 
svého život . A věru že stále přítomný stín 
strachu ze zneužitých slov se ozvučuje roz
pory mezi naším chtíčem a láskou a zneji- 
sťuje nás výstražným tušením zla, a to ne
jen v našem životním prostoru, ale i v pro- 
storech, které míjíme při každém svém setká
ní a odjištěnými zápalnými světy lidí nelásky.



HRNČÍŘOVO POLE

Když z rozbitého džbánu 
Vypadl bezelstně měděný peníz 
S nelesklým povrchem, 
Pokladník prázdné pokladny, 
V níž kromě jeho vlastních hříchů 
Nebyla ani jediná mince, 
Utekl na prázdné předměstí.
Řeka slepých očí, hluchých uěí 
A mých úst vplouvá s hlukem 
Do podzemí křesťanství.

To bylo kdysi. Dříve.
Kdo se dokáže dnes vrátit k Životu 
Tichem, které odplyne do země stínů?
Stál v hrnčířově poli, 
Ve středu tragického žalmu. 
Byl částečkou Božích dějů, 
Ale záviděl psu, 
Že nemá vědomí hříchu.



ESENCE ZLA

Viděl jsem hanbu pokolení. 
Když jsem žil uprostřed lidí, 
Bydlících v oku te not.
Byla noc. Upadlý apoštol oděn
V koženém svrchním kabátě, s aktovkou v ruce, 
V sedl z autu se zhasnutými světly
U úpatí Getsemane ei vydal se na cestu
Se strážci svatyně
Pro kořist nebes
Na Jeho tvář dlouhý polibek:
Úřední akt mučednictví:
Tehdy z jeho úst, jako z vypálených lesů, 
Uletěli ostatní rajští ptáci.



POPŮLNOCÍ

Pořád víříme u břehů cizích řek. Pořád 
v bludišti svých vlastních slov čekáme, až 
se staneme sochařem, který dokončil rysy na- 
ší tváře.

Kde však je zvuk našich kroků? Teplo, 
jas, krása, porozumění? A kde je světlo, 
když ho nevidím!

Křižuji temnotou svého pokoje.
Jestliže kopu do zdí, pak jen proto, 

že necítím stisk.

ŠTAFETA

Má rozechvělá ruka ti podává zrcadlo. 
Na počátku naší cesty neměnné?

lak nějak vypadá větev stromu. Větev 
stromu neurčitelně čekajícího podzim. Snad 
i kácející se strom. Meteor hořící podobojí 
mezi nebem a. zemí, Uprostřed pouti.

Je už skoro zima, ale já mám oči i okno 
dokořán.Žiji tebou tak dlouho a přesto dychtivé 
Čekám poštu tvých holubů.

TÍHA SMUTKU

Jako tekutina mezi prsty se lije síla 
varovného mlčení, v němž jen slabikujeme 
průzračná jména. Už s příliš vlažným srdcem 



pijeme z šestistěnných pláství. A země nám 
pod nohama puká. Toužíme, aby nás někdo ucho
pil as ruku - až překročíme alespoň jednu 
z puklin. Nechceme přece zůstat v půli cesty? 
Avšak nikdo tu není. Ž dné neštěstí k po
bídnutí srdcí ke klusu.

Tím hůř, jestliže zapomínáme a vybíháme 
až ke dnu dne, jestliže si už nevzpomínáme ' 
a jdeme až k okraji dne. Jestliže si vzpomí- - 
náme a ukrajujeme ze světla dne. Jestliže se ' 
skoro už neznáme a neumíme nést těžkosti dne.

Tím lépe, když naše srdce snese krásnou 
krátkost dne*

Se sevřenými pěstmi chceme rušit těch 
nejmíň tři sta let v prázdnotě bez hnutí, 
když začínáme poznávat horký střed světa.

Co je nám dovoleno?
Chvějeme se mezi životem a smrtí, i když 

na tváři máme odlesk krásných dní. Zdají se 
být někdy na dosah, Ale cesty mezi lidmi 
naií vždv dvojí znamení, Přesto žijeme. Třeba 
i nepláčeme. Vléváme se do nadějí.



MEZEK

Potkal jsem mezka na cestách 
šel zvolna sotva nohy táh 
v bocích se kroutil za zády 
pán bičem rušil ovády
Za každou ranou mezek hýk 
něž v odpoveď mu pána křik 
Vysvětlil smysl šlehů těch 
jež pálily ho na zádech
O houfech much ho poučil 
o tom jak bezbranný je cíl 
že bič jak štít ho ochrání 
od protivného štípání
Tiše se mezek osmělil 
že by snad radši sežrán byl 
a že je lépe riskovat 
než navždy se již biče bát
Mlč osle Pán ho zarazil 
vždyť poučen jsi o tom byl 
Tvých vzdechů bylo víc než dost 
Snad bys měl myslet na vděčnost



komáři

V svém roji komár statečně 
si pískal se všemi 
Bezpečný ve všem Báječně 
se cítil nad zemí 
Vždyť každý zvuk 
zněl v souzvuku 
souhlasných serenád 
a kapelník šel na ruku 
Prostě to mělo řád 
Však jednou 
z hlubin jiný tón 
vystrčil vzpurný spár 
a místo altu baryton 
narušil suchopár 
A přestože 
hned příští den 
vše dál ved postaru 
v tom roji 
jenž byl rozladěn 
je těžko komárům



SPIS

Tak ono létat nesmí se 
řekl jsem skloněn nad spisem 
kde slovem k slovu bylo psáno 
že létání je zakázáno
I s příklady a výstrahami 
přečet jsem ženě různé fámy 
i popření že co svět stál 
nikomu vzduch se nepoddal
Já poslušný a spisů dbalý 
ten papírek pak řádně sbalil 
a prázdnou lahví z níž jsem pil 
na každý pád jej zatížil
Pak k oknu šel a jako denně 
na rám jsem stoup a neprodleně 
do modrých dálek tiše vzlét 
s tím- že se vrátím na oběd



PŘESPOLNÍ BĚŽEC

běží
po špičkách let a v patách dní 
tiše
naráží na kamenná úbočí
lehce
padá s dešti do kráterů
tiskne
k sobě hrany rozdrcených oblázků 
nevěří
v blyskotavost srůstu
běží
a už se neptá
má nohy plné práce a tak
běží



PŘÍCHOD ANDĚLŮ

už jdou
už je vedou
sotva pletou nohu a
strhávají si křídla
odmítajíce jakoukoli hodnost
Došlo i na vás, holoubkové, co?
A ruce pěkné svěsit podél trapu! 
A ted nám pěkně zazpívejte I 
No? Jakpak je tam nahoře?
stojí andělé
stojí jak do země přibití
ruce podél trupu
stojí tam v železných klecích 
ústa ztuhlá jasnou křivkou letu



NA OKRAJ JEDNOHO DNE

byla tam spousta setkání
co setkání - to propast
a zkrabacená touha
po mostech
po mostech pevných po mostech žulových 
o mostech lehce přehozených

z břehu na břeh
přes vířivou řeku
řeku života
pi mostech
s průsvitnými křídly ptáka
jít



ÚTRŽKY

Nosiči se poi alu plahočili po horském svahu. 
Pobízel jsem je k rychlejší ch zi. Abychom 
dosíhli co největší rychlosti, rozdělil jsem 
celou zátěž na malé náklady a nosičům slíbil 
dobrý plat; po několika dnech jsem si však 
věiml, že se každé ráno jen s velkou nechutí 
sbírají k další cestě. Zavolal jsem si jejich 
vedoucího a zeptal se ho, co se s nosiči děje, i 
- Jsou snad nespokojeni s nákladem nebo pe
nězi? - zeptal jsem se.
- Ne, pane, - řekl,- peníze jsou moc dobré 
a náklad ne moc těžkýr-
- Tak co se jim vlastně nelíbí? -
- Ne dobré jít moc rychle,nane, - odpověděl. 
-Naše duše pak žádný čas nás dohonit. Ne 
dobré, pane. -

/Jens Bjerre/

Bez nočního ohníčku Ongijové ihned onemocní. 
Přesvědčil jsem se o tom několikrát, když 
jsem s nimi opustil Malý Andamán. Onemocněli, 
přestože jsem jim opatřil lehátka i přikrývky 
v solidních dřevěných domech, jakých užívá 
civilní obyvatelstvo těchto ostrovů. Ohýnek 
u každého lůžka jsem jim však zabezpečit ne
mohl. Nestěžovali si sice, ale velmi rychle 
dostali horečku. Přesvědčil jsem se přitom, 
že doma spali třeba celí mokří v improvi
zovaných táborech nebo ve společných chatách 
s děravou střechou, aniž to pro ně mělo zlé 
následky. U jejich lůžka však stále hořel 
oheň.

/Lidio Cipriani/



Svět zla tolik uniká našemu duchu! Nedaří se 
mi ostatně, abych si jej vždycky představil 
jako svět, jako vesmír. Je a vždycky bude 
jenom náběhem, náběhem k hnusnému a zmatené
mu stvoření na poslední hranici bytí, Myslím 
na ony plihé a průsvitné kapsy moře. Co zá- 
leží obludě na jednom zločinci víc nebo míň! 
Pozře okamžitě jeho zločin, přivtělí jej k 
své strašné podstatě, stráví jej, aniž vyjde 
na okamžik ze své děsivé, věčné nehybnosti. 
Avšak historik, moralista, ba i folosof ne
chtějí vidět než zločince, předělávají zlo 
k obr zu a k podobenství člověka. Nemají 
žádné představy o zlu samém, o onom nesmírném 
sání prázdna, nicoty. Neboí má—li náš rod 
zahynout, zahyne hnusem,nudou. Lidská osob
nost bude pomalu sžírána jako trám onou ne
viditelnou plísní, která udělá v několika 
týdnech z dubového dřeva houbovitou hmotu, do 
níž se snadno zaboří prst. A moralista bude 
rozbírat vášně, státník bude množit četníky 
a úředníky, vychovatel bude sestavovat prog
ramy - promrhají ae celé poklady na zpraco
vání těsta, v kterém už nebude kvas.

/Georges Bernanos /

Dávat své vlasti krev bývá snadné, ještě 
snadnější je dávat jí peníze. Ze všeho nej
těžší je dávat jí pravdu.

/G. K Chesterton/



Milovat znamená nalézt a dovršit sebe sama 
v něčem mimo sebe.

/Pierre Teilhard de 
Chardin/



STOPY

Jsou stopy. Stopy neznámé. 
Jdou. Jdeme. S nimi hledáme 
led míjíme a úskalí.
Pat jamky, prstů obrysy.
Kříž stop. Už nikdo nevisí. 
Spadaly rány, zčernaly.
Zapadly rány do bláta.
Je stezka stop. Je zavátá.
Váhavé kroky utonou.

Jsou jiné. Nové, ne nové.
Je hvězda. Jdou tři Králové 
pod Herodovou oponou.



VÁNOCE 1970

Advent, čtvrtá neděle.
Procitají andělé.
Vstaňte s námi, volají 
z polí, z lesů, ze stájí.
Jdeme, nic jsme nepřinesli, 
holá dlaň se chytá jeslí 
Nestudí to, nehřeje, 
prázdné prsty naděje.
Nestudí to, nepálí 
nedali jsme, nevzali. 
Ale někdo nikde vol 
Z raků hvězda, kámen zdola?
Dlaň je prázdná. Hlava vratká 
trne v rukou Jesulátka.



TYČKA V PLOTĚ

Osiřelé tyčky v plotě, 
němé struny přibité, 
mnoho víte o samotě. 
O křídlech nevíte.
Stébla, kterým se po klasu 
vyslyšení nestýská.
Bez tváře jste. Bez úžasu.
Vyděšená strniska.
Hubených let holé hnáty 
do čekání zajaté.
Suky v dlaních. V hlíně paty 
Kolena nemáte.



DÉŠŤ

Déšť ve dvoře, kde pozoruji jeho padání, 
sestupuje ve velmi rozmanitých tempech. 
Uprostřed je to jemná, nesouvislá záclona, 
/nebo síť/, neúprosný, ale poměrné lehký 
pád kapek pravděpodobně dost lehkých, usta
vičný chvat bez důrazu, usilovné drobení 
čistého povětroně. Kousek ode zdi vpravo a 
vlevo padají s šumotem hlasitějším kapky 
těžší, odlišené. Tu se zdají veliké jako 
obilné zrno, tam jako hrách, jinde málem jako 
kulička. Na lištách, na opěradlech okna 
běží déšť vodorovně, zatím co na vnitrní 
straně týchž překážek se zavěšuje v podobě 
vypumklých bonbónů. Po celém ovrchu malé 
zinkové střechy, kterou tento pohled přeč
nívá, se rozlévá ve velmi tenkou hladinu, 
žíhanou velmi rozmanitými proudy, které pů
sobí neznatelné vlnění a hrboly kovové 
krytiny. Z přiléhajícího okapu, kde teče 
s úsilím duté stružky bez velkého sklonu, 
padá náhle v pramínku dokonale svislém a 
dost hrubě spleteném až na zem, kde se roz
bíjí a vystřikuje v zářících jehličkách*

Každá z těchto podob má zvláštní tempo, 
odpovídá mu zvláštní šum* Celek žije mocně 
jako složitý mechanismus právě tak přesný 
jako odvážný, jako orloj, jehož pružinou 
je tíha hmoty daná párou, která se sráží.

Zvonění svislých praménků u země, 
žbluňkání okapů, maličké nárazy gongů 
se znásobují a zvučí současně v koncertu 
bez jednotvárnosti, ne však bez jemnosti.

Když se pružina uvolnila, některá koleč
ka pokračují v chodu, stále se zpomalujícím, 
potom se celé ústrojí zastaví. A když se 
znovu objeví slunce, všechno se brzo ztrácí, 
skvělý přístroj se vypařuje: pršelo.
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